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Hilda Sehested: “Sange”

1. Jeg véd en Rose

Lyrics by Valdemar Rgrdam

IPA by Eva Hess Thaysen & Ruben Schachtenhaufen
Word to Word translation by Eva Hess Thaysen

jai  've:rd ‘en 'soi-so dee 'ven-te 'mar
Jeg véd en Rose, der venter mig.
I know a rose that awaits me.
‘en  'BOI-S9 'vem

En Rose— Hvem? —

A rose—  Who? —

‘en 'BOI-S9 'vo:

En Rose— Hvor? —

A  rose—  Where? —

‘en 'o:-sa jar  'oer-be de  '?al-dmr

En Rose. Jeg rgber det aldrig.

A rose. I disclose it never.

jai  'kom = dee-'tel VD '¥o:-son  'sto:0
Jeg kom dertil, hvor Rosen stod;
I arrived to the place where the rose stood;

'vi:i-Ov-o 'mpt-te  jar  'van-ds
videre maatte jeg vandre.
further must I wander.

i mit 'jee-to sloY 'vo:rson 'B0:0

men
Men i mit Hjerte slog Rosen rod

But in my heart took therose root

sp  led den 'byy:-0os @ ‘an-des
saa lad den brydes af andre.
then let it be broken by others.

? ?

en  'de¥ %en 'ti-mo ‘pu  elt fo-'bi:
En Dag, en Time, og alt forbi.

One day one hour and everything is over.
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by 'ves-na-0s 'glee:-Oo

vi 'glem-tos
Vi glemtes, og visnede glade.

We lost ourselves and withered  happily.

s
4

de  'blom-ste-be:-Ye 'boe jar
det Blomsterbager bor jeg i

That flowery chalice live I in

% dets 'blae:-6o

jeg Dbledte min Sjal i dets Blade.

jar  'blgits min 'geil

I alleviated my  soul in its petals.

jai  've:d ‘en 'soi-so dae 'ven-te 'mar
Jeg véd en Rose, der venter mig.
I know a  rose that awaits me.
'vem 'vor

Hvem? Hvor?
What?  Where?

pm  'tu-sen 7

Om Tusend Aar.
In a thousand years.

DI

en 'go:-sa jar 'woer-be de  'al-dmr
En Rose. Jeg rgber det aldrig.
A rose. I disclose it never.
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